
Château-Chinon : 03 86 85 06 58
6 boulevard de la république 
      
Lac des Settons : 03 45 23 00 00
Maison des Grands Lacs du Morvan
        
Lormes :  03 86 22 82 74
5 route d’Avallon

Maison du Parc Naturel Régional, Saint-Brisson : 03 86 78 79 57

Office de tourisme Morvan Sommets et Grands Lacs
tourisme@ccmorvan.fr / www.morvansommetsetgrandslacs.com
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LAC DE PANNECIÈRE
(58120 Corancy / Chaumard / Montigny-en-Morvan / 58230 Ouroux-en-Morvan )

Blaisy

Bonin

Tour de Pannecière 
par les crêtes - 48km

Lormes
Ouroux-en-Morvan

Chaumard

Montigny-en-Morvan

Corancy

Château-Chinon



LAC DU CRESCENT
(58140 Marigny-l’Église / Chastellux-sur-Cure)

Marigny l’Église

Marigny la Ville

Chastellux-sur-Cure

Avallon

Lac de Saint-Agnan

Barrage

Avallon
Vézelay

Lormes

Lac de Chaumeçon
Lac des Settons

Essence / Gazoline / Benzine

Borne électrique / Electric vehicle charging point
Oplaadpunt voor elektrische voertuigen

Location de VTT / Bike Rental / Fietsverhuur

Curiosité / Place of interest / Bezienswaardigheden

Musée & Écomusée / Museum & Ecomuseum / Museum & Streekmuseum

Lieu de mémoire / Memorial site / Herdenkingsplaats

Activités d’eaux calmes / Calm water activities / 
Wateractiviteiten
Activités d’eaux vives / White water activities /
Wildwateractiviteiten
Piscine / Swimming pool / Zwembad

Mise à l’eau / Slipway 

Départs de randonnée / Hiking departures / Vertrekpunt wandelingen

Départ de circuit VTT / Mountain bike circuit 

Centre équestre / Equestrian center / Paardrijden

Bateau promenade / Pleasure boat / Bootrondvaart

Pêche / Fishing / Vissen

Activités motorisées / Motorised activities / Gemotoriseerde activiteiten

Routes / Roads / Wegen

Sentiers, Chemins / Trails, Paths / Trails, Paden
Tri sélectif (verre) / Selective sorting (glass) / 
Selectieve sortering (glas)

WC public / public toilet / openbaar toilet 

Parking / Car park / Parkeergelegenheid

Aire de pique-nique / Pic nic Area / 
Picknickplaats

Jeux / Games / Speeltuin

Commerces / Shops / Winkels

Port de plaisance / Marina /
Plezierhaven

N

Pharmacie / Pharmacy / Apotheek

Aire Camping-car / Campervan area / 
Camperplek

Office de Tourisme / Tourisme Office / 
Toeristisch infokantoor

Restaurant
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L’Huis
Gaumont

Tourbières de
Champgazon

La Faye

Outre-
Cure

La Petite Île

La Grande Île

Rive
gauche

Rive
droite

Route
touristique

Presqu’île de
Chevigny

Presqu’île
des Settons Le Cerney

LAC DES SETTONS
(58230 Montsauche-les-Settons / Moux-en-Morvan / Gien-sur-Cure )

Montsauche-les-Settons

Château-Chinon
Autun

Alligny-en-Morvan

Moux-en-Morvan

Gien-sur-Cure

Planchez

Gouloux
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Une deuxième vidange très courte du 
lac est nécessaire pour finaliser les 
travaux sur le barrage. Elle aura lieu à 
l’automne 2023. L’occasion pour ceux 
qui n’ont pas vu le lac vide de se 
rattraper.

Tour du lac entre 
14 km et 17 km en 

fonction des travaux
(renseignez-vous à

l’Office de Tourisme)

Tourbières de 
Champgazon - 3,5 km

(accessible à partir de l’été)
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